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فستیوال نور

Lighting Festival
The Light Festival is a cultural and artistic festival that began 
in Australia in 2009. Every year, from mid-May to mid-June, 
Sydney celebrates the light for 27 nights each year.
Stunning landscapes of light and music, all of which come from 
renewable and green resources. Various shapes with colorful 
lights on the Opera House, the Harbor Bridge and ... make the 
city’s atmosphere a joyous and spectacular one.

جشــنواره نــور ، جشــنواره فرهنگــی و هنــری اســت کــه از ســال 2009 در اســترالیا 
آغــاز شــد. هــر ســاله بــه مــدت 27 شــب از نیمــه مــاه مــی تــا نیمــه مــاه ژوئــن در 

ســیدنی جشــنوار نــور برگــزار مــی شــود.
ــع همــه آن هــا  ــور و موســیقی کــه منب ــی از ن ــده ای ــره کنن چشــم اندازهــای خی
از منابــع تجدیــد پذیــر و ســبز تامیــن مــی شــود. اشــکال مختلــف بــا اســتفاده از 
نورهــای رنگــی بــه روی ســاختمان اپــرا ، پــل بنــدرگاه و ...فضــای شــهر را شــاد 

و دیدنــی مــی کنــد.
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 ,1992 The Music Festival is a day that began in Sydney in
 and was gradually launched in other cities. It will be
 held in late January in five cities in Australia: Sydney,
 Melbourne, Perth, Adelaide and Gold Coast, where pop
 groups and so on. From all over the world, they run their
.newest songs

Big Day Out Festival
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روز جشن بزرگ
ــیدنی  ــال 1992 در س ــه در س ــت ک ــیقی روز اس ــنواره موس جش
ــه  ــز ب ــر نی ــهرهای دیگ ــج در ش ــه تدری ــرد و ب ــه کار ک ــاز ب آغ
ــهر  ــج ش ــه در پن ــر ژانوی ــم در اواخ ــن مراس ــد. ای ــرا درآم اج
ــت  ــد و گلدکوس ــرت ، آدلای ــورن ، پ ــیدنی ، ملب ــترالیا : س اس
ــاپ و... .  ــیقی پ ــای موس ــروه ه ــود و در آن گ ــی ش ــزار م برگ
ــی  ــرا م ــود را اج ــای خ ــگ ه ــن آهن ــا جدیدتری ــر دنی از سراس

ــد. کنن
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مراسم جشن عید پاک

Royal Easter Show
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مراســم عیــد پــاک در ســیدنی بزرگتریــن جشــن عیــد پــاک در اســترالیا و ششــمین در جهــان اســت کــه هر ســال حــدود دو هفته 
قبــل از عیــد پــاک برگــزار می شــود.

 ایــن مراســم فرصــت مناســبی بــرای رقابــت بیــن ایالــت هــای مختلــف در ارائــه و معرفــی محصــولات کشــاورزی اســت البتــه 
ــازی و  ــازار ، قســمت هــای ب قســمت هــای جنبــی و تفریحــی ماننــد مســابقه آشــپزی ، هنرهــای دســتی و عکاســی ، برپایــی ب

مســابقات کــودکان و ... نیــز وجــود دارد.

Easter in Sydney is the largest Easter holiday in Australia, and the sixth in the world, which is held 
every year about two weeks before Easter.
  The event is a good occasion for competition between different states in the presentation and intro-
duction of agricultural products. There are excerpts, such as cooking, handicrafts and photography, 
market development, playgrounds, children’s competitions, etc.
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مجسمه های دریا

Sculpture by the sea

ایــن جشــنواره از ســال 1997، هــر ســال در ســاحل بونــدای ســیدنی و ســاحل کات اســلو شــهر پــرت 
برگــزار مــی شــود.

 یکــی از بــزرگ تریــن جشــنواره فضــای بــاز اســترالیا کــه هنرمندانــی از اســترالیا و دیگــر کشــورها بــه 
رقابــت مــی پردازنــد.

معمولا این جشنواره در سیدنی ماه اکتبر و در پرت ماه مارچ برگزار می گردد.

 The festival has been held since 1997 on the coast of Bunda Sydney and the Oslo
.coast of the city of Perth

 One of Australia’s largest open-air festivals, where artists from Australia and  
.other countries compete
.Usually this festival will be held in Sydney in October and in March of March
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او از اولیــن ســینماگران بیــن المللــی ایرانــی الاصلــی اســت کــه در 
ــت.  ــرده اس ــب ک ــی کس ــل توجه ــهرت قاب ــم ش ــور ه ــل کش داخ
خنجــی کــه از پــدری ایرانــی و مــادری فرانســوی در تهــران متولــد 
شــده، تحصیــات ســینمایی خــود را در آمریــکا دنبــال کــرده 
اســت. خنجــی، بــا فیلمبــرداری »هفــت« و تیزرهــای دیویــد فینچــر 
بــه شــهرت رســید و بــرای فیلمبــرداری »اویتــا« نامــزد اســکار شــد.
خنجــی تاکنون بــا کارگردانان بزرگــی همچــون برناردوبرتولوچی، 
آلــن پارکــر، رومن پولانســکی، ســیدنی پــولاک، وونــگ کار وای 
ــر  ــم آخ ــر دو فیل ــاوه ب ــت. ع ــرده اس ــکاری ک ــن هم و وودی آل
ــردان  ــه کارگ ــائیل هانک ــم می ش ــن فیل ــق« جدید تری وودی، »عش
ــل  ــه نخ ــرده ک ــرداری ک ــی فیلمب ــم خنج ــی را ه ــهور اتریش مش

ــرد. طایــی کــن 2012 را ب

داریوش خنجی
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darius khondji
He is one of the first Iranian international filmmakers to 
have won a significant reputation in the interior. Khanei, 
born of an Iranian father and a French mother in Tehran, 
has pursued his cinematic studies in the United States. 
Khanji became famous for shooting “Seven” and David 
Fincher’s teasers and nominated for Osta for filming 
“Oita.”
He has collaborated with major directors such as Ber-
nardo Bento Luciano, Allan Parker, Roman Polanski, Sid-
ney Pollack, Wong Karwey and Woody Allen. In addition to 
the last two Woody films, “Love” filmed the latest Aus-
trian film director Michael Hunke’s film, which won the 
Golden 2012 Palme d’Or.
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ایــن آهنگســاز ایرانــی ۳7 ســاله و متولــد آلمــان در حــال حاضــر بــه یکــی از پرکار تریــن چهره های 
هالیــوود تبدیــل شــده اســت. جــوادی در ســال 199۸ تحصیــات خــود را در رشــته موســیقی بــه 
پایــان رســاند. کارهــای اولیــه جــوادی نظــر هانــس زیمــر را بــه خــود جلــب کــرد و باعــث شــد تــا 

جــوادی کارش را در آمریــکا بــه عنــوان دســتیار زیمــر و کاوس بدلــت دنبــال کنــد.
ــاز  ــن آغ ــب« و »بتم ــی کارائی ــون »دزدان دریای ــی همچ ــای بزرگ ــکاری در پروژه ه ــس از هم پ
می کنــد«، جــوادی موســیقی متــن قســمت ســوم از ســری فیلم هــای »بلیــد« را ســاخت و پــس از 
آن کار خــود را بــا ســاخت موســیقی متــن فیلم هــا و ســریال هایی همچــون »مــرد آهنــی«، »فصــل 
شــکار«، »نبــرد تایتان هــا«، »فــرار از زنــدان«، »فلــش فــوروارد« و »بــازی تــاج و تخــت« ادامــه داد.

رامین جوادی

Ramin Javadi
This 37-year-old Italian composer, now born in Germany, has become one of 
the most prolific figures in Hollywood. Javadi completed his musical education 
in 1998. His early career attracted the attention of Hans Zimmer and led him to 
work as an assistant to Zimmer and Clauss Badlett in the United States.
After collaborating on major projects such as “Pirates of the Caribbean” and 
“Batman,” Javadi created the soundtrack of the third part of the “Blade” series, 
and then made his work with the production of soundtracks of films and series 
such as “Iron Man “,” The Season of Hunting, “” Titanic Battle “,” Escape from 
Prison “,” Flash Forward “and” The Game of the Crown “.
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آخریــن ســاخته مــل گیبســون، یــک ایرانــی را بــه 
ــی  ــرد. صف ــی ک ــوود معرف ــینمایی هالی ــه س جامع
اقتصــاد خوانــده،  اروپــا  نیــا ۳7 ســاله کــه در 
ــه آمرریــکا رفــت و پــس  ــرای تحصیــل ســینما ب ب
ــاخت  ــان س ــون در جری ــل گیبس ــا م ــنایی ب از آش
»مصائــب مســیح«، بــا او در نوشــتن فیلمنامــه و تهیــه 

ــرد. ــکاری ک ــو« هم ــو کالیپت ــدی او »آپ ــم بع فیل
ــن  ــوان اولی ــه عن ــا ب ــی نی ــم صف ــته ه ــال گذش س
مهــم  ســریال  یــک  طراحــی  و  تهیــه  ایرانــی، 
ــال  ــی دو س ــت. یک ــده گرف ــه عه ــی را ب آمریکای
ــینمایی  ــاس س ــی از اقتب ــه صحبت های ــم ک ــل ه قب
رمــان مشــهور »دنیــای قشــنگ نــو« توســط ریدلــی 
ــه  ــا ب ــام صفــی نی ــه گــوش می رســید، ن اســکات ب

ــود. ــرح ب ــه مط ــنده فیلمنام ــوان نویس عن

فرهاد صفی نیا

Farhad Safinya
Mel Gibson, the latest build, introduced 
an Iranian to Hollywood’s cinematic com-
munity. Safin Nia, 37, a European-born 
economist, went to America to study cine-
ma, and after getting acquainted with Mel 
Gibson during the “Passion of Christ,” she 
co-wrote her script and produced her next 
film “Apocalypto”.
Last year, Safin Nia, as the first Iranian, 
took on the design and production of a ma-
jor American series. One or two years ago, 
when speaking of the film’s adaptation of 
the novel “The New World of Peace” by Rid-
ley Scott, the name of Safinya was written 
as a script writer.
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ــکاس ویندینــگ  ــر نی ــو« اث ــه »درای ــی کــه ســال گذشــته فیلمنام حســین امین
ــال در ســینمای  ــان فع ــود، یکــی از شــناخته شــده ترین ایرانی ــن را نوشــته ب رف
جهــان اســت. امینــی کــه کارش را بــا نوشــتن تلــه فیلــم شــروع کــرده، در ســال 
ــه  ــن فیلمنام ــکار بهتری ــزه اس ــزد جای ــه« نام ــای فاخت ــم »بال ه ــرای فیل 1997 ب

اقتباســی شــد.
او در ســال 2010 تریلــر جاسوســوی »شــانگهای« ســاخته مایــکل هفســتروم را 
نوشــت و امســال هــم دو فیلــم پرخــرج را در اکــران دارد؛ اکشــن رزمــی »۴7 
رونیــن« بــا حضــور کیانــو ریــوز و فیلــم فانتــزی »ســفیدبرفی و شــکارچی« بــا 

بــازی چارلیــز تــرون و کریســتین اســتوارت.

حسین امینی

Hossein Amini
Hossein Amini, who wrote Nicholas Wingding Rafen’s “Drive” 
script last year, is one of the most prominent Iranian actors in 
the world of cinema. Amini, who started her work by writing a 
movie trailer, was nominated for the Best Screenplay for Oscar 
nomination for “Cuckoo Wings” in 1997.
In 2010, he wrote Michael Hefstrom’s “Shanghai” spy trailer, and 
this year he also has two expensive films: “47 Ronin” martial 
arts featuring Keanu Reeves and the fantasy film “Whiteback and 
Hunter” featuring Charlize Theron and Christine Stewart .
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) متولــد 1۸ نوامبــر 19۸1 تهــران( بازیگــر، هالیــوود و عضو کادر برنامه ســاتردی 
ــا اســت، و دانــش آموختــه رشــته  نایــت لایــو اســت. او اهــل اروایــن، کالیفرنی
ــام پــدر او پرویــز پــدراد و  تئاتــر از دانشــگاه کالیفرنیــا، لــس آنجلــس اســت. ن
مــادر او آراســته امانــی اســت،انها در ســال 19۸۴ زمانــی کــه نســیم 2 ســاله بــود 
بــه امریــکا مهاجــرت کردنــد او در ســریال ER نقــش ایفــا کــرده اســت وهمچنین 

بــه گویندگــی در انیمیشــن لوراکــس و مــن نفرت انگیــز 2 اشــاره کــرد. 

Nasim Pedrad

نسیم پدراد
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(Born November 18, 1981 in Tehran) is an actor, Hollywood, and member of 
the Night Live Night Club. He is from Irvine, California, and a Ph.D. student 
from the University of California, Los Angeles. Her father’s name is Parviz 
Paradise’s father and her mother is adorable. They were emigrated to 
the United States in 1982 when the 2-year-old was in the US. She starred 
in the ER series, as well as a commentary on Lorex and I was hateful.
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پیســت اســکی ســیرچ بزرگ تریــن پیســت اســکی جنــوب شــرق کشــور اســت که 
در کرمــان قــرار دارد. ایــن پیســت بــه فاصلــه یــک ســاعت از تــل گنــدم بریــان قرار 
ــرای تفریحــات زمســتانی  دارد. پیســت اســکی ســیرچ مکانــی مناســب و مفــرح ب
ــم وارد جــاده  ــان، ب ــم کرم ــن پیســت، از جــاده قدی ــه ای ــرای دسترســی ب اســت. ب
ســیرچ شــوید. بعــد از عبــور از تونــل ســیرچ در دامنــه ســمت راســت تونــل، پیســتی 

طبیعــی از بــرف و یــخ قــرار دارد.

Ski resort Ski resort is the largest ski resort in the south-east 
of Kerman. This track is within an hour of Barley wheat. Surk ski 
resort is a great place for winter recreation. To reach this trail, 
take the Karm road from the old road to Kerman. After crossing 
the Sirch tunnel on the right slopes of the tunnel, there is a nat-
ural pond of snow and ice.

Kerman
پیست اسکی سیرچ

Surk ski resort
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گنبــد جبلیــه کرمــان در منتهی الیــه شــرقی کرمــان در نزدیکــی دو قبرســتان صاحب الزمــان و 
سیدحســین، گنبــد بــزرگ و عجیبــی از ســنگ و گــچ بنــا شــده اســت. ایــن گنبد هشــت ضلعی 
کــه بــه گنبــد گبــری نیــز شــهرت دارد تمامــا از ســنگ اســت و عــرض پــی آن نیــز در پایــه بــه 
۳ متــر می رســد. در هشــت طــرف آن هشــت در بــه عــرض 2 متــر قــرار گرفتــه کــه اخیــرا بــرای 
مســتحکم ســاختن بنــا و جلوگیــری از تخریــب آن درگاه هــا را بــا ســنگ مســدود کرده انــد و 
فقــط یکــی را بــاز گذاشــته اند. ســقف گنبــد از آجــر ســاخته شــده و داخــل آن ظاهــرا دارای 
تزئینــات گچ بــری بــوده کــه قســمت بــالای آن ریختــه و قســمت پاییــن بنــا اگــر تزئیناتــی هــم 
داشــته از بیــن رفتــه اســت. مصالــح بــه کار رفتــه در دیوارهــا، ســنگ لاشــه بــا مــات گــچ از 
بیــرون و آهــک از داخــل اســت. مســاحت وســیعی از محیــط ایــن بنــا درخــت کاری شــده و 
نوعــی جنــگل مصنوعــی را پدیــد آورده اســت. پوشــش درختــان کاشــته شــده، درختان ســرو و 
کاج می باشــد و جنگلــی بــا نــام جنــگل قایــم را تشــکیل داده انــد کــه از تفرجگاه هــای کرمــان 
اســت. ایــن گنبــد پــس از مرمــت بــه گنجینــه جبلیــه )کتیبه هــای تاریخــی( تبدیــل شــده اســت.

The Goblia dome of Kerman in the eastern tip of Kerman near the two graves 
of Sahbalzaman and Seyyed Hossein is a large and strange dome of stones and 
gypsum. This octagonal dome, which is known as the Gobbins dome, is entirely of 
stone and has a width of 3 meters in the base. On its eight sides, it is eight meters 
wide, with a width of 2 meters. Recently, blocks have been blocked by the stone to 
strengthen the building and prevent its destruction, leaving only one open. The roof 
of the dome is made of bricks, and inside it appears to have glued ornaments that 
have been topped over and the bottom of the building, if decorated, is gone. The 
materials used in the walls are carcasses with gypsum mortar from the outside 
and lime from the inside. The vast area of   this building has been planted and creat-
ed an artificial forest. Covered planted trees are cypress and pine trees and have 
formed a forest called Ghayem Forest, which is one of Kerman’s promenades. This 
dome has been converted to the treasure of Jablilla (historical inscriptions) after 
restoration.

گنبد جبلیه کرمان

Dome of Jabloli Kerman
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Ganjali 
khan Square

ــده، کــه در  میــدان گنجعلی خــان از آثــاری اســت کــه از مجموعــه ی گنجعلی خــان باقــی مان
ــازار واقــع شــده و در ضلــع دیگــرش  ــازار بــزرگ قــرار دارد. در ۳ ضلــع میــدان، ب حاشــیه ی ب
ســرای گنجعلی خــان قــرار دارد. طاق نماهــای آجــری، کاشــی کاری، فضــای ســبز، حــوض آب 
و دیگــر آثــار دیدنــی، زیبایــی ایــن میــدان را دوچنــدان کرده انــد. ایــن میــدان بــه لحــاظ اصــول 
شهرســازی نیــز از جملــه میادینــی اســت کــه در ایــران تعریــف درســت میــدان را می تــوان به آن 
اتــاق کــرد و عناصــر شــاخص شــهری در اطــراف آن بــا تناســبات معیــن و درســتی قــرار گرفته 

و محــور پیــاده اســت واصــا تــردد اتومبیــل در آن صــورت نمی گیــرد.

Ganjalikhan Square is one of the remains of the Ganjalikhan complex, located on the 
edge of the big market. On the 3rd side of the square, the market is located and 
on the other side is Ganjalikhan Station. Brick arches, tiles, green spaces, water 
ponds and other spectacular works have doubled the beauty of the square. This 
field, in terms of urban planning principles, is one of the areas in which the correct 
definition of the field can be recognized in Iran, and the urban index elements are 
located around it with proper and correct proportions and is a pedestrian axis, and 
the traffic is not normally carried out.

میدان گنجعلی خان

Ganjali Khan Square
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ــبک   ــری  از س ــا تاثیرپذی ــکوه  و ب ــکلی باش ــه  ش ــال  12۸0 ه.ق  ب ــان در س ــل کرم ــام وکی حم
معمــاری  عصــر زندیــه، قاجاریــه  احــداث  شــده  اســت . از کــف  تــا دیــوار آن  کاشــی  کاری  و 
ســرامیک کاری  شــده  اســت و بــه  2 بخــش  رختکــن  و گرمخانــه  تقســیم  می شــود. در ســال های 
اخیــر ایــن حمــام بــه چایخانــه ســنتی تبدیــل شــده اســت و توســط اداره کل فرهنــگ و ارشــاد 
اســامی اســتان کرمــان اداره می شــود. ســردر ایــن حمــام در ســال 1۳۶9 بــه ســبک معمــاری 
دوره مربوطــه  اش، بازســازی شــد و راهــی از آن نیــز مســتقیما بــه بــازار کرمــان ارتبــاط داده شــده 
اســت. در حــال حاضــر مهمانــان و بازدیدکننــدگان در ایــن حمــام بــا فالــوده کرمانــی، چــای و 
انــواع نوشــیدنی مــورد پذیرایــی قــرار می گیرنــد. بخــش گرمخانــه ایــن حمــام محــل صــرف 

غذاهــای محلــی کرمــان شــده اســت.

The Kerman lawyer’s bath was built in 1280 AH in magnificent and impressive ar-
chitectural style of Zandieh era, Qajar. From the floor to the wall it is tiled and ce-
ramic and divided into two sections of the dressing room and the gutter. In recent 
years, this bathroom has become a traditional tea and is managed by the Directo-
rate General of Culture and Islamic Guidance of Kerman Province. The interior of 
this bathroom was rebuilt in the style of its related architectural style in 1369, and 
a way from it was directly linked to the Kerman market. Guests and guests at this 
time will be served with Falod Kermani, tea and a variety of drinks. The sanitary 
ware section of this bathroom is used for local Kerman dishes.

حمام وکیل کرمان

Kerman vakil Bath

Kerman 
Vakil Bath
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جنــگل پردیســان قائــم، در شــهر کرمــان و در کوه هــای صاحــب الزمــان ایــن شــهر قــرار دارد. 
درختــان جنــگل تمامــا دست کاشــت بــوده و از ایــن نظــر در ایــران عنــوان بزرگتریــن جنــگل 
را دارد. ایــن جنــگل مکانــی بــرای تفریــح و ســرگرمی طبیعــت دوســتان و خانواده هــا اســت. 
کوه هــای ایــن بخــش همــواه پذیــرای عاقه منــدان بــه ورزش کوهنــوردی هســتند. بــر بلنــدای 

ایــن جنــگل کــه بــام کرمــان اســت، می توانیــد چشــم اندازی زیبــا از شــهر کرمــان را ببینیــد.

The Pardisan Forest of Ghaem is located in the city of Kerman and in the mountains 
of Sahib Al Zaman. The trees of the forest are completely cultivated and, in this 
respect, have the title of the largest forest in Iran. This forest is a place for recrea-
tion and entertainment of the nature of friends and families. Mountains in this area 
are welcome to mountaineering enthusiasts. On the height of this forest, which is 
the roof of Kerman, you can see the beautiful view of Kerman.

جنگل پردیسان قائم

Paradisan Forest Paradise

Paradisan 
Forest

Paradise
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Just look at the photos of Ishigaki Island so you can immediately see what heaven is! A small island, set 
amid the clear waters of the Pacific Ocean. The beaches of the island are white and untouched, and as 
if they have not left anyone on their feet; but this is not all that awaits you on this fantastic island, ride 
one of the boats on the island and adventure on the water go. The Echikaghi’s boats with their clear glass 
floors allow you to enjoy the colorful coral reefs without having to go through the water, and watch the 
unique ocean fish from a very small distance.
Ishigaki Island is located in the west of the Okinawa islands of Japan and is the second largest island 
of the Yaeyama archipelago. It is good to know that this beautiful island is part of the National Park and 
protected by the Iriomote-Ishigaki National Park.

Ishigaki Island, Japan
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کافیســت نگاهــی بــه عکــس هــای جزیــره ایشــیگاکی بیندازیــد تــا بافاصله متوجه شــوید بــا چه بهشــتی رو بــه رو هســتید! جزیره 
ای کوچــک کــه در میــان آب هــای نیلگــون و شــفاف اقیانــوس آرام جــا خــوش کــرده اســت. ســاحل هــای ایــن جزیــره ســفید و 
دســت نخــورده انــد و گویــی هنــوز بشــری پــا بــر روی آن هــا نگذاشــته اســت؛ امــا ایــن تمــام چیــزی نیســت کــه در ایــن جزیــره 
خــارق العــاده انتظــار شــما را مــی کشــد، ســوار یکــی از قایــق هــای جزیــره شــوید و بــه ماجراجویــی روی آب برویــد. قایــق هــای 
جزیــره ایشــیکاگی بــا کــف هــای شیشــه ای و شــفاف شــان ایــن اجــازه را بــه شــما مــی دهند تــا بــدون آن که بــه میــان آب بروید، 

از دیــدن صخــره هــای رنگارنــگ مرجانــی لــذت ببریــد و ماهــی هــای بــی نظیــر اقیانــوس را از فاصلــه بســیار کمی تماشــا کنید.
جزیــره ایشــیگاکی در غــرب جزایــر اوکینــاوا ژاپــن قــرار گرفتــه و دومیــن جزیره بــزرگ مجمع الجزایــر ییِامــا )Yaeyama( اســت. 
 Iriomote-Ishigaki( خــوب اســت بدانیــد کــه ایــن جزیــره زیبــا بخشــی از پــارک ملــی و محافظــت شــده ایریوموت-ایشــیگاکی

National Park( محســوب مــی شــود.
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Kapaa, Hawaii
It does not matter whether you are traveling or not, Hawaii 
is one of the names that is known as small and big, and one 
of the most attractive islands in the United States. When we 
come to the second place in the list of top emerging attrac-
tions, we are faced with a small town in the state of Hawaii, 
famous for its souvenir, handicrafts and delicious shops. Of 
course, this is not all Kappa’s charm, and you can add some 
breathtaking water sports to your beach.
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کاپا، هاوایی
ــم  ــی از آن اس ــه، هاوای ــا ن ــید ی ــفر باش ــل س ــد اه ــی کن ــی نم فرق
هاســت کــه کوچــک و بــزرگ مــی شناســندش و مــی داننــد یکــی 
ــه  ــی ب ــر کشــور آمریکاســت. وقت ــن مجموعــه جزای از جــذاب تری
ســراغ جایــگاه دوم لیســت برتریــن جاذبــه هــای نوظهــور مــی رویم، 
بــا شــهر کوچکــی از ایالــت و جزایــر هاوایــی رو بــه رو مــی شــویم 
ــه خاطــر مغــازه هــای ســوغاتی و صنایــع دســتی و خوشــمزه  کــه ب
فروشــی هایــش بیــش از هــر چیــز دیگــری کســب شــهرت کــرده 
اســت. البتــه ایــن تمــام جذابیــت کاپــا نیســت و بــرای خوشــگذرانی 
ــی از ورزش  ــد انواع ــی توانی ــک م ــاحلی و کوچ ــهر س ــن ش در ای

هــای آبــی و مهیــج را در لیســت بایدهــای خــود قــرار بدهیــد.
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We are heading to the African continent to look at the third place and go straight 
to the capital of Kenya. Nairobi, the largest and most developed city in the country, 
has an impressive size of 696 square kilometers and has a population of about 
3,200,000 people. It’s interesting to know that Nairobi is known as the Safari Capi-
tal of Africa and has become famous for its nature and nightlife. If we want to more 
specifically refer to the attractions of Nairobi, we will see the former home of 
the famous Danish house, such as the Giraffes Center, the Black Rhino of Nairobi 
National Park and Karen Blyxsen Museum.

Nairobi, Kenya
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 نایروبی، کنیا
بــرای بررســی ســومین جایــگاه بــه ســراغ قــاره آفریقــا مــی رویــم و یــک راســت راهــی پایتخــت 
کشــور کنیــا مــی شــویم. نایروبــی کــه بــزرگ تریــن و پیشــرفته تریــن شــهر ایــن کشــور اســت، 
وســعت بســیار قابــل توجهــی برابــر بــا ۶9۶ کیلومتــر مربــع دارد و جمعیتــی در حــدود ۳ میلیــون 
ــوان  ــا عن ــی ب ــد نایروب ــت بدانی ــب اس ــت. جال ــای داده اس ــودش ج ــر را در خ ــزار نف و 200 ه
پایتخــت ســافاری آفریقــا شــناخته مــی شــود و بــه ســبب طبیعــت خــاص و ســرگرمی های شــبانه 
اش شــهرت بســیاری بــه هــم زده اســت. اگــر بخواهیــم بــه طــور دقیــق تــر بــه جاذبــه هــای شــهر 
نایروبــی اشــاره کنیــم، بــا مــواردی چــون مرکــز زرافــه، کرگــدن های ســیاه پــارک ملــی نایروبی 

و مــوزه کارن بلیکســن، خانــه ســابق نویســنده معــروف دانمارکــی رو بــه رو مــی شــویم.
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If you love going on a trip on foot, Halifax is 
a great option for you, as for many tourists, 
it’s the best way to go on a walk in Halifax. Of 
course, before walking around the city of Hali-
fax, let’s see where we’re going to die. A review 
of the maps suggests that we have traveled to 
the center of one of the northern provinces of 
Canada, Nova Scotia. Halifax is a coastal city 
located in the North Atlantic Ocean and is not 
wide-spread. However, it’s interesting to know 
that Halifax is the heart of the Canadian Atlan-
tic, and in 2009, Canada’s most trusted Manny 
Sense magazine was the best city to live in Can-
ada. For the sightseeing of Halifax, you can first 
count on its Sea Museum, which takes you to 
the heart of the history of this city. After that, 
take a sailboat on the historic site of the Citadel 
Hill and eventually take pleasure in the Halifax 
public gardens.

Halifax, Nova Scotia
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هلیفکس، نوا اسکوشیا
ــه  ــاده ب ــای پی ــا پ ــان ب اگــر عاشــق آن هســتید کــه در ســفرهای ت
ــما  ــرای ش ــبی ب ــه مناس ــس گزین ــد، هلیفک ــذار بروی ــت و گ گش
خواهــد بــود، چــرا کــه از نظــر بســیاری از گردشــگران، بهتریــن 
ــل از  ــه قب ــاده روی اســت. البت ــرای گــردش در هلیفکــس پی راه ب
ایــن کــه در ســطح شــهر هلیفکــس قــدم بزنیــد، بگذرایــد ببینیــم 
بــه کــدام نقطــه از دنیــا رفتــه ایم. بررســی نقشــه هــا حکایــت از آن 
دارنــد کــه بــه مرکــز یکــی از اســتان هــای کشــور ســرد و شــمالی 

کانــادا بــه نــام نــوا اسکوشــیا ســفر کــرده ایــم.
هلیفکــس شــهری ســاحلی اســت کــه در شــمال اقیانــوس اطلــس 
ــا ایــن  جــا خــوش کــرده اســت و وســعت چندانــی هــم نــدارد. ب
ــه  ــادی ناحی ــب اقتص ــس قل ــد هلیفک ــت بدانی ــب اس ــال جال ح
آتانتیــک کانــادا بــه شــمار مــی رود و از نظــر مجلــه اینترنتــی و 
ــرای  ــهر ب ــن ش ــال 2012 بهتری ــادا، در س ــنس کان ــی س ــر مان معتب

ــوده اســت. ــادا ب زندگــی در کشــور وســیع کان
بــرای گشــت و گــذار در هلیفکــس مــی توانیــد اول از همــه 
روی مــوزه دریــای آن حســاب کنیــد کــه شــما را بــه دل تاریــخ 
ایــن شــهر مــی بــرد. پــس از آن گشــتی در محوطــه تاریخــی تپــه 
ســیتادل )Citadel Hill( بزنیــد و در نهایــت خودتــان را به گشــتی دل 

انگیــز در بــاغ هــای عمومــی هلیفکــس مهمــان کنیــد.
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